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2. Terminological Lexicography in the Formation of the Global Scientific Area of Medicine (based on English
Medical Dictionaries)

Реферат:
1. Дисертацію присвячено виявленню напряму і перспектив розвитку англомовної медичної термінографії
(АМТ) з метою забезпечення ефективної міжнародної комунікації і співробітництва в галузі медицини в
умовах формування глобального наукового простору шляхом визначення нелінійної кореляції між
динамікою медичного дискурсу, розвитком термінологічного апарату та медичною лексикографією.
Розроблено методологію дослідження АМТ як складної адаптивної системи і застосовано
міждисціплінарний підхід для емпіричного аналізу. Дослідження охопило медичну лексикографію в цілому і
АМТ зокрема за увесь період її існування та включало аналіз 472 англомовних медичних довідників (АМД).
Доведено системність термінографії галузі медицини та обґрунтовано тип її системної організації.
Проаналізовано розвиток АМТ в контексті світової традиції та складено періодизацію цього процесу.
Розроблено принципи типологічної класифікації АМД, які базуються на їх функціональному навантаженні з
урахуванням загальних класичних підходів лексикографії. У системі АМТ виокремлено дві групи довідників –
фактуальні і словникові, розроблено типологічну класифікацію англомовних словникових довідників,
проведено лексикографічний аналіз АМД. Виявлено еволюційну динаміку розвитку АМТ. У загальному
кількісному вираженні динаміка демонструє нерівномірну, проте стабільну тенденцію до зростання. За
якісною складовою – спрямованість у бік спеціалізації і диджиталізації. Доведено необхідність розробки
електронного навчального медичного словника, який відповідає параметрам складної адаптивної системи та
наявному професійному запиту, розроблено його концепцію.

2. The thesis focuses on the English-language medical terminography, the direction of its dynamics and
development prospects. In this research, English-language medical terminography (ELMT) is seen as an effective
means of promoting international communication and fruitful cooperation in the field of medicine under the
conditions of globalization. The study covered the period from the middle of the 17th century to the beginning of
the 21st century and included a critical analysis of 472 English-language medical reference works in the context of
the history of medical terminography. In the research, a new trend in linguistic studies has been introduced –
medical terminological lexicography. Within this trend, the terms "terminography" and "metalexicography" have
been elaborated, the term "English-language medical terminography" has been introduced; a new systems
methodology for the study of medical terminography has been developed; the correlation between the dynamics of
medical discourse, the development of the terminological system and the medical terminography has been
indicated; a typological criterion, specific for medical terminography, its regulatory function, was revealed and a
class of the English-language medical reference works that perform this function was distinguished. Through the
systems’ approach, systemic nature of medical terminography was identified and proved, the type of systems it
belongs to, complex adaptive systems (CAS), was specified, structural and dynamic models of this system were
developed. A comprehensive research methodology was elaborated. The methodology conjoins two approaches to
the analysis and modeling of complex adaptive systems – ‘bottom-up’ and ‘top-down’ – and incorporates methods
of linguistics, lexicography, and general scientific methods. By application of the ‘bottom-up’ approach the course
of historical development (dynamic aspect) and the current state (typological aspect) of CAS-English-language
medical terminography (CAS-ELMT) were revealed. By application of 'top-down' approach the dynamics of its
evolution was outlined, systemic lacunae were identified and the lacunae filling methods were developed. These
methods are based on the laws of evolutionary dynamics of the CAS-ELMT, theoretical postulates and practical
methods of lexicography and terminography, the state of medical science and practice in the context of
globalization, the latest achievements in science and technology as well as the potential user needs. A
comprehensive analysis of the evolution of the CAS-ELMT that took into account both the state of medicine and
its terminology as well as methods of its lexicographic description gave grounds for distinguishing two
developmental periods – evolving terminography (17th–18th centuries) and advanced terminography (19th century
– 2020) with the subdivision of the second period into four successive phases (1. 19th century – 1918; 2. 1919–1945;



3. 1946–1999; 4. 2000–2020). English medical terminography evolutionary dynamics and trends were determined.
Dynamics of the CAS-ELMT evolution demonstrates stable but uneven upward trend. A typological classification of
the English-language medical reference works based on their functionality and characteristics of the potential
user was developed. For factual reference works, these characteristics comprise continuity of structural and
typological composition with a clear focus on specialization and, since the end of the twentieth century, tendency
to the increase in the use of the digital component. In the group of explicative reference works, dynamics is two-
vector – for monolingual dictionaries it moves in the direction of specialization, for translation dictionaries – in the
direction of generalization. Encyclopaedic dictionaries dynamics tends to move towards specialization. The
dynamics of the evolution of electronic dictionary reference works is developing in the direction of systematic
representation of medical terminology. In accord with the established dynamics of development of CAS-ELMT and
identified system lacunae, based on the achievements of educational lexicography, user needs, their level of the
English language competence and knowledge of medicine, an electronic English learners medical dictionary was
designed.
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